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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 
 

 
 

 

 

 

 

Mass Intentions 
 

Sunday, March 5th 

 9:00 A.M.     † Diogo Piefafe Cardoso / † Joana Mascarnhas / † Emiliano  
                           Herrera / † Odilia Herrera / † Eliot Eloy /  
 

11:00 A.M    † Cristian Amado Zaldívar / † Padre Juan José Angulo /  
                           † Miguel Ángel Guato Lozada / † Jacquelyn Gutiérrez /  
                           † Baudilio Flores / † Marcelina Flores de Flores / † Petra  
                            Flores / † Jobita Rodríguez / † Celestino Vargas Buldier /  
                           † Ambrosio Cilio García / Pedro Miguel Cua (Vida, salud  
                           y trabajo) / Familia Cua Sic (Vida y salud) /   
 

 1:00 P.M.     † Esmeralda Valencia Riasco (2do aniversario) 
 
 
 

Monday, March 6th  

12:15 P.M.    People of the parish 
  7:00 P.M.    Acción de gracias a la Virgen de Guadalupe (salud &  
                           trabajo de Kenneth Escobar) 

 
 
 

Tuesday, February 7th  
Saints Perpetua & Felicity, Martyrs 

12:15 P.M.   † Norma Hycith Ariff 
  7:00 P.M.    Brittny Robles (Cumpleaños -15) 
 
 
 

Wednesday, March 8th 

Saint John of God, Religious 
12:15 P.M.    Emmett Taylor (Conversion) 
  7:00 P.M.   † María Cleotilde Reyes (40 días) 
 
 
 

Thursday, March 9th 

Saint Frances of Rome, Religious 
12:15 P.M.    † Luc Blain & Jeanne Lahens 
  7:00 P.M.    Acción de gracias al Sagrado Corazón de Jesús (trabajo,  
                           salud de Sonia Pérez)   
 
 
 

Friday, March 10th   

12:15 P.M.    People of the parish 
 1:00 P.M.    Stations of the Cross 
 6:30 P.M.     Benediction  
 7:00 P.M.      José Pángolo & José Pangolo Jr. (Cumpleaños)  
 7:45 P.M.     Via Crucis 
 
 
 

Saturday, March 12th     

  9:00 A.M.     † Benito Lauranilla 
12:15 P.M.     † Rony Estuardo Reyes Cifuentes (2nd Anniversary) 
  5:30 P.M.    † Odile Moncher 
 7:00 P.M.      People of the parish 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                     Ex        17:3-7 
                                         Rom      5:1-2, 5-8 
                                         Jn          4:5-42  
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo 
Dhani,  Yolanda Flores, Betty Fuentes, Milmo Fuentes, Ruby 
Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, 
Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio 
Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Julio 
Maldonado, Ondina Marroquín, Francisco Marroquín, Anselma 
Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, Mercedes 
Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez,  
Carmen Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez,  
Jorge Velázquez, Daphne Volotpoulous, Alejandro  
Valerio, Fr. Julio Cesar Sánchez, Luis Monterrosa,  
Elvira Tineo, Rosmira Montoya,  
 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 

You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, 

aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio 

homenaje usando las siguientes expresiones: en 

memoria de; en acción de gracias; aniversario de bodas, 

cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in 

memory of; in thanksgiving, wedding anniversary, 

birthday, or any other momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  
718-739-0241 

 

 

Stations of the Cross 

During Lent, Stations of the Cross will take place 
every Friday in English after the 12:15 p.m. Mass, 

and in Spanish after the 7:00 p.m. Mass. 
El Vía Crucis 

 

Estaciones de la Cruz se llevarán a cabo todos los 
viernes durante la Cuaresma, en inglés después de la 

Misa de 12:15 p.m. y en español después  
de la Misa de 7:00 p.m. 

 
 



The Pastor’s Message 
 

Sunday, March 5th, 2023 –  
Second Sunday in Lent (Cycle A) 

 
1st Reading: Gn 12:1-4a; Psalm: 33:4-5, 18-19, 20, 22;  

2nd Reading: 2 Tim 1:8b-10; Gospel: Mt 17:1-9; 
 

“HE TRANSFIGURED BEFORE 

THEM” 
 

Dear brothers and sisters, 
  
Many blessings to you and your families… 
 
Today we are going to share the reflections of Cardenal 
Raniero Cantalamessa regarding the Word of God for this 
Sunday: 

Why are faith and religious practices in decline and do not 
seem to constitute, at least for the majority, the point of 
strength in life? Why the boredom, the tiredness, the hassle in 
fulfilling one's own duties as believers? Why don't young 
people feel attracted to them? Why, in short, this monotony 
and joylessness among believers in Christ? The episode of the 
transfiguration helps us to give an answer to these questions. 

What did the transfiguration mean to the three disciples who 
witnessed it? Until then they had known Jesus in his outward 
appearance, a man no different from the others, whose origins, 
customs, tone of voice they knew... Now they know another 
Jesus, the real Jesus, the one who cannot be found see with 
everyday eyes, in normal sunlight, but is the fruit of an 
unexpected revelation, of a change, of a gift. 

For things to change for us too, as for those three disciples on 
Tabor, something like what happens to a boy or a girl when 
they fall in love needs to happen in our lives. In falling in love, 
the other, the beloved, who before was one of many, or 
perhaps a stranger, suddenly becomes unique, the only one of 
interest in the world. Everything else recedes and sits on a 
neutral background. You can't think of anything else. A true 
transfiguration takes place. The loved person is contemplated 
as in a luminous halo. Everything appears beautiful in her, 
even her flaws. If anything, he feels unworthy towards her. 
True love generates humility. Something also changes 
concretely even in life habits. I've known kids whose parents 
couldn't get them out of bed to go to school in the morning; if 
a job was found for them, they would leave it in no time; or 
they neglected their studies without ever graduating... Later, 
when they have fallen in love with someone and become 
engaged, in the morning they jump out of bed, they are 
impatient to finish their studies, if they have a job, they take 
great care of it. What has happened? Nothing, simply what 
they used to do by constriction now they do by attraction. And 
the attraction can do things that no constriction achieves; put 
wings to feet "Each one," said the poet Ovid, "is attracted by 
the object of one's own pleasure." 

Something like that, he said, should happen once in a lifetime 
to be true Christians, convinced, happy to be. "But the girl or 
the boy can be seen, they are tangible!" I answer: Jesus is also 
seen and touched, but with other eyes and with other hands: 
from the heart, from faith. He is risen and he is alive. He is a 
concrete being, not an abstraction, for whom he has had this 
experience and this knowledge. Moreover, with Jesus things 
are even better. In human infatuation there is artifice, 
attributing to the beloved qualities that he perhaps lacks and 
over time he is often forced to change his mind. In the case of 
Jesus, the more you get to know him and stay close to him, 
the more you discover new reasons to be in love with him and 
sure of your own choice. 

This does not mean that you must be calm and wait, also with 
Christ, for the classic "crush". If a boy, or a girl, spends all the 
time locked up at home without seeing anyone, nothing will 
ever happen in his life. To fall in love, you must hang out! If 
one is convinced, or simply begins to think that perhaps 
knowing Jesus in this different way, transfigured, is beautiful 
and worthwhile, then it is necessary to begin to "frequent" 
him, to read his writings. The love letters from him are the 
Gospel! It is there that he reveals himself, "transfigures" 
himself. His house is the Church: that is where we meet him. 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 
 

“God has called us with a holy calling…according to His own 
purpose and grace.”  If you think God is offering you the grace of a 
vocation to the priesthood or consecrated life, contact the Vocation 
Office at (718) 827-2454 or email: vocations@diobrook.org 
 

"Dios nos hace su santo llamado conforme a Su voluntad y gracia.". 
Si usted piensa que Dios le ofrece la gracia de una vocación al 
sacerdocio o la vida consagrada, comunícate con la Oficina de 
Vocaciones al (718) 827-2454 o al correo electronico: 
vocations@diobrook.org 
 
 
 

 
 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm.  
Monday / Lunes:  9:00 am-5:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-6:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm.  
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 
 
 
 

     Gospel Readings                                              
 
   Monday / Lunes:  Lk / Lc 6:36-38 
   Tuesday/Martes:  Mt 23:1-12 
   Wednesday / Miércoles: Mt 20:17-28 
   Thursday / Jueves: Lk / Lc 16:19-31 
   Friday / Viernes: Mt 21:33-43, 45-46 
   Saturday / Sábado: Lk / Lc 15:1-3, 11-32 
   Sunday / Domingo: Jn 4:5-42 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.homiletica.org/
mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org


El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 5 de marzo de 2023 –  
Segundo Domingo de Cuaresma (Ciclo A) 

 

1ra Lect: Gn 12:1-4a; Salmo: 32:4-5. 18-19. 20 y 22; 
2 da Lect: 2 Tim 1:8b-10; Evangelio: Mt 17:1-9; 

 

“SE TRANSFIGURÓ ANTE 

ELLOS” 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para 
este Domingo: 
 
¿Por qué la fe, las prácticas religiosas están en declive y no 
parecen constituir, al menos para la mayoría, el punto de 
fuerza en la vida? ¿Por qué el tedio, el cansancio, la molestia 
al cumplir los propios deberes de creyentes? ¿Por qué los 
jóvenes no sienten que les atraen? ¿Por qué, en resumen, esta 
monotonía y esta falta de gozo entre los creyentes en Cristo? 
El episodio de la transfiguración nos ayuda a dar una respuesta 
a estos interrogantes. 
 
¿Qué significó la transfiguración para los tres discípulos que 
la presenciaron? Hasta entonces habían conocido a Jesús en 
su apariencia externa, un hombre no distinto a los demás, de 
quien conocían su procedencia, sus costumbres, su tono de 
voz... Ahora conocen a otro Jesús, al verdadero Jesús, al que 
no se consigue ver con los ojos de todos los días, a la luz 
normal del sol, sino que es fruto de una revelación imprevista, 
de un cambio, de un don. 
 
Para que las cosas cambien también para nosotros, como para 
aquellos tres discípulos en el Tabor, es necesario que suceda 
en nuestra vida algo semejante a lo que ocurre a un chico o a 
una chica cuando se enamoran. En el enamoramiento el otro, 
el amado, que antes era uno de tantos, o tal vez un 
desconocido, de golpe se convierte en único, el único que 
interesa en el mundo. Todo lo demás retrocede y se sitúa en 
un fondo neutro. No se es capaz de pensar en otra cosa. Sucede 
una auténtica transfiguración. La persona amada se contempla 
como en un halo luminoso. Todo aparece bello en ella, hasta 
los defectos. Si acaso, se siente indignidad hacia ella. El amor 
verdadero genera humildad. Algo cambia también 
concretamente hasta en los hábitos de vida. He conocido a 
chicos a quienes por la mañana sus padres no lograban sacar 
de la cama para ir al colegio; si se les encontraba un trabajo, 
en poco tiempo lo abandonaban; o bien descuidaban los 
estudios sin llegar a licenciarse nunca... Después, cuando se 
han enamorado de alguien y se han hecho novios, por la 
mañana saltan de la cama, están impacientes por finalizar los 
estudios, si tienen un trabajo lo cuidan mucho. ¿Qué ha 
ocurrido? Nada, sencillamente lo que antes hacían por 
constricción ahora lo hacen por atracción. Y la atracción es 
capaz e hacer cosas que ninguna constricción logra; pone alas 

a los pies. «Cada uno», decía el poeta Ovidio, «es atraído por 
el objeto del propio placer». 
 
Algo por el estilo, decía, debería suceder una vez en la vida 
para ser verdaderos cristianos, convencidos, gozosos se serlo. 
«¡Pero a la chica o al chico se le ve, se toca!». Respondo: 
también a Jesús se le ve y se le toca, pero con otros ojos y con 
otras manos: del corazón, de la fe. Él está resucitado y está 
vivo. Es un ser concreto, no una abstracción, para quien ha 
tenido esta experiencia y este conocimiento. Más aún, con 
Jesús las cosas van incluso mejor. En el enamoramiento 
humano hay artificio, atribuyendo al amado cualidades de las 
que tal vez carece y con el tiempo frecuentemente se está 
obligado a cambiar de opinión. En el caso de Jesús, cuanto 
más se le conoce y se está a su lado, más se descubren nuevos 
motivos para estar enamorados de Él y seguros de la propia 
elección. 
 
Esto no quiere decir que hay que estar tranquilos y esperar, 
también con Cristo, el clásico «flechazo». Si un chico, o una 
chica, pasa todo el tiempo encerrado en casa sin ver a nadie, 
jamás sucederá nada en su vida. ¡Para enamorarse hay que 
frecuentarse! Si uno está convencido, o sencillamente 
comienza a pensar que tal vez conocer a Jesús de este modo 
distinto, trasfigurado, es bello y vale la pena, entonces es 
necesario que empiece a «frecuentarlo», a leer sus escritos. 
¡Sus cartas de amor son el Evangelio! Es ahí donde Él se 
revela, se «transfigura». Su casa es la Iglesia: es ahí donde se 
le encuentra. (Source: http://www.homiletica.org 
 

 

FOOD PANTRY / DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

The food pantry takes place every 1st and 3rd  
Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica 
NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese 
of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees 
and volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, 
sign a code of conduct and submit to a background search. If you need to 
register for a Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of 
Brooklyn wishes to do everything possible to see that all people, particularly 
children, are safe in all pastoral settings. Excuses and rationalizations for 
such criminal actions will not be accepted. To report sexual abuse involving 
diocesan personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at 
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, 
confidential reporting number 1-888-634-4499 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 
contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en per-
sona. Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de 
traer el Acta de Nacimiento del niño/a. También deben participar 
en una clase preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o 
en la fecha acordada al momento de registrarse.. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in per-
son.  Registrations take place at the Rectory Office. The child’s 
Birth Certificate must be presented at registration. A preparation 
class (2-hour length) for both parents and godparents is manda-
tory and the schedule will be given at the time of registration 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sábado, marzo 4 
Sábado, marzo 18 
Sábado, abril 1 
Sábado, abril 15 

Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
Saturday, March 11th     
Saturday, May 13th 

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 
LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Febrero 20, 2023   HASTA: Febrero 26, 2023 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: February 20, 2023   UNTIL: February 26, 2023    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas Re-
gulares: 

$16,131.00 1.Salarios: $13,092.1
2 

1.Regular Collec-
tions: 

$16,131.00 1.Salaries: $13,092.12 

2. Candeleros: $1,507.00 2. Pago del Pres-
tamo y Intereses: 

$16,013.4
5 

2. Shrines: $1,507.00 2. Loan and In-
terest Payment: 

$16,013.45 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$146.00 3. Utilidades: $6,769.25 3.  Annual Cat-
holic Appeal:   

$146.00 3. Utilities: $6,769.25 

4. Rifa: $500.00 4. Education Reli-
giosa: 

$5,336.73 4. Raffle: $500.00 4. Religious Ed-
ucation: 

$5,336.73 

5.  CCD y RCIA: $300.00 5. Reparaciones y 
Mantenimineto 
Mayores: 

$3,410.00 5.  CCD and 
RCIA: 

$300.00 5. Major Repair 
and Mainte-
nance: 

$3,410.00 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$210.00 6. Mantenimiento 
Contratado:  

$1,735.00 6.    Flea-Market: $210.00 6. Mantenimiento 
Contratado: 

$1,735.00 

7. Grupos:  
A) Comite de 
Guadalupe: 

A)$200.00 7. Suministro de 
Altar: 

$1,169.30 7. Groups:  
A) Guadalupe 
Committee: 

A)$200.00 7. Altar Supplies: $1,169.30 

8. Eventos Pri-
vados: 
 

 $0.00 
 

8. Otros: Beneficio 
de Empleados, 
Caridad y Dona-
ciones, Suminis-
tros para de la 
rectoría, Repara-
ciones y Manteni-
miento Ordinarios, 
Misceláneos: 

$2,514.84 8.  Private 
Events: 
 

$0.00 
 
 

8.Others: Em-
ployees Benefits, 
Donation and 
Charity, 
Rectory House-
hold Supplies, 
Ordinary Repair 
and Mainte-
nance, Miscella-
neous: 

$2,514.84 

TOTAL GENE-

RAL DE IN-

GRESOS: 
$18,994.00 TOTAL GENE-

RAL DE GASTOS: $50,040.69 GRAND TOTAL 

OF INCOME: $18,994.00 GRAND TOTAL 

OF EXPENSES: $50,040.69 

 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

Unscramble the words and then put each numbered letter in the box below to 
complete the words from the Gospel. Hint: it is part of what God the Father said 
to the disciples about Jesus.

 

 

 

 

 

 

1st Sunday of Lent, Feb 26, 2023  Name ____________________________________ 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 
(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____

 
 

Please Patronize Our Advertisers

#240  FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

 
 
 
 
 




